
高中英文 1多媒體光碟補充影片清單 

課次 影片名稱 影片出處 影片簡介 

L1 Why Is It So Important to Learn English? ELS English Learning Space 

 本影片訪問數名非英語系國家的英語學習者，請

每人說出學習英語的重要性何在。受訪者舉出學英語

的許多好處，包括拓展工作機會、有利舉辦國際活

動、出國溝通方便、能直接欣賞英文影片、結交外國

朋友等。 

L2 Embarrassing Moments Michelle Vargas 

 每個人的腦袋都忙著回想自己的蠢事，例如入睡

時躺在床上開始胡思亂想，那些畫面在你的腦海中不

斷重播，最糟的是當你回憶起的是尷尬的往事。但其

實你能控制自己的想法，試著放手、冷靜、深呼吸，

試著微笑。你可以放心，別人對你的糗事往往過目即

忘。你可以主宰自己的思緒。 

L3 一路玩到掛（The Bucket List） Warner Bros. Pictures 

 片段 1：與本課故事相近，本片敘述兩名素昧平

生的男子，艾德華與卡特，住進同一間病房的故事。

影片中擷取的片段 1為艾德華收到卡特的一封信，卡

特在信中道歉之前二人的小彆扭，但感謝艾德華之前

為他做的，因此想要艾德華也找到他生命中的喜悅。 

 片段 2：艾德華在卡特的告別式上發言，三個月

前他們兩人還是陌生人，後來一起環遊世界。和卡特

在一起的這段時間是艾德華最快樂的時光，因此在清

單上劃掉好心幫助一名陌生人的目標。 

 



L4 

Smosh: Left Handed Smosh Productions 

 二位朋友在打賭，左撇子賭右撇子的人，無論如

何都不可以用右手，賭注為二十塊。究竟賭注結果為

何呢？ 

Left-handed BtN 

 有關左撇子的介紹，包括為何有些人是左撇子、

昔日社會對左撇子的負面看法與限制、今日左撇子生

活與學習上碰到的不利處境等等，但儘管如此，左撇

子還是以身為左撇子為榮。 

L5 The Beautiful Town of Lijiang BON CP 

 麗江古城始建於宋末，是一座歷史悠久、文化彙

集的名城。其風景秀麗，人文薈萃，且為少數民族的

聚集地。麗江古城在 1996 年曾遭逢一場巨大地震侵

襲，由於在重建的過程中極力保存了古蹟，使得這座

古城新舊元素參雜，更加獨樹一幟。在 1997 年，聯

合國教科文組織將麗江古城列入了《世界遺產名錄》。 

L7 
Tower Core Upgrade: Introducing the 

New Destination Control System 

University of Technology 

Sydney 

 本影片主要在介紹裝載著「目的地控制系統」的

最先進電梯，這可以改善部分傳統舊式電梯的問題，

例如像是停留在無人等候的樓層，或是電梯過於擁擠

等問題，也可以將人們更快速地送往他們想去的地

方。 

L8 
Top 10 Disgusting Foods That People 

LOVE to Eat 
TopTenz 

 介紹十種最令人作噁的可怕食物，包括卡蘇馬

蘇、鴨仔蛋、罐裝肉、發酵的鮭魚頭、麋鹿鼻子凍、

蝙蝠糊、雪蛤膏、肉餡羊肚、雞冠、黑布丁。 

 



 

L10 
Rudolph The Red-Nosed Reindeer: The 

Movie 
Tundra Productions, INC. 

影片中擷取兩段片段介紹紅鼻子馴鹿魯道夫的

故事。第一段是魯道夫為了與眾不同的紅鼻子而被同

學嘲笑、自己也感到自卑的故事，而第二段則是關於

聖誕老公公善用魯道夫的紅鼻子，讓他將劣勢變為優

勢，得以發揮所長的故事。 

L11 

ORBIS Flying Eye Hospital  ORBIS 

此段影片為 ORBIS 於 2011 拍攝的廣告，介紹

ORBIS於全球進行的工作。此片由台灣國際奧比斯防

盲救盲基金會提供。 

ORBIS Eye Report 7─Meet Esther in 

Uganda 
ORBIS 

此段影片紀錄 ORBIS 在烏干達協助一名女童的

案例。此片由台灣國際奧比斯防盲救盲基金會提供。 

L12 

Weekly English Words with Alisha - Body 

Idioms 

Learn English with 

EnglishClass101.com 

 本段影片旨在介紹五個與身體部位有關的慣用

語：「一個接著一個」（back to back）、「無法忍受」（can’t 

stomach）、「太貪心了」（ eyes are bigger than one’s 

stomach）、「棘手的事情」（pain in the neck）、「盡某人

的本分」（to pull one’s own weight）。 

 


